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1. Základné údaje
1.1 Názov chráneného územia a jeho ochranného pásma

Chránený areál Nad vinicami (CHA Nad vinicami alebo CHA)
Vymedzené územie je podľa § 21 zákona č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon“) zaradené do kategórie chránený areál. Názov územia bol štandardizovaný rozhodnutím Úradu geodézie, kartografie a katastra Slovenskej republiky č. P-101/2009 z 12.1.2009. Ochranné pásmo chráneného územia sa osobitne nevymedzuje.

1.2 Prehľad príslušnosti k chráneným územiam
1.2.1 K chráneným územiam podľa § 17 ods. 1 zákona, navrhovaným chráneným vtáčím územiam a územiam európskeho významu zaradených v zoznamoch schválených vládou a územiam medzinárodného významu
Územie bolo zaradené do európskej sústavy chránených území Natura 2000 výnosom Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky č. 3/2004-5.1 zo 14. júla 2004, ktorým sa vydáva národný zoznam území európskeho významu (ďalej len „výnos MŽP SR č. 3/2004-5.1“)  pod označením SKUEV0277 Nad vinicami.


Celé územie nachádzajúce sa v katastrálnom území (k. ú.) Horné Orešany a východná časť územia nachádzajúceho sa v k. ú. Smolenice (parcela č. 2089/17 registra C katastra nehnuteľností) je súčasťou chráneného vtáčieho územia Malé Karpaty, ktoré bolo vyhlásené vyhláškou Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky (MŽP SR) č. 216/2005 z 29. apríla 2005. Identická časť územia je aj súčasťou Chránenej krajinnej oblasti (CHKO) Malé Karpaty, vyhlásenej vyhláškou Ministerstva kultúry Slovenskej socialistickej republiky č. 64/1976 Zb. zo dňa 5. mája 1976 v znení zákona č. 287/1994 Z. z., novelizované vyhláškou MŽP SR č. 138/2001 Z. z. zo dňa 30. marca 2001. Na území CHKO platí 2. stupeň ochrany. Príslušnosť k chráneným územiam je zobrazená v mapovej prílohe č. 8.2.1.
1.2.2 K iným chráneným nehnuteľnostiam
Tabuľka 1. Príslušnosť CHA Nad vinicami k iným chráneným nehnuteľnostiam
	Kód chránenej nehnuteľnosti 
	Druh chránenej nehnuteľnosti
	Správca evidencie chránenej 

nehnuteľnosti/ k. ú., č. parcely

	201
	národná kultúrna pamiatka Hradisko Molpír
	Pamiatkový úrad SR/Smolenice, parcela č. 2089/1, 2089/17


1.3 Vymedzenie chráneného územia a jeho ochranného pásma
1.3.1 Súpis dotknutých územnosprávnych jednotiek (kraj, okres, obec, katastrálne územie) 
Chránené územie sa nachádza v Trnavskom kraji, okrese Trnava, v k. ú. Horné Orešany a Smolenice.
Tabuľka 2. Súpis dotknutých územnosprávnych jednotiek CHA Nad vinicami
	Kód kraja
	Názov kraja
	Kód okresu
	Názov okresu
	Kód obce
	Názov obce
	Kód k. ú. 
	Názov k. ú

	22
	Trnavský
	207
	Trnava
	507067
	Horné Orešany
	818097
	Horné Orešany

	
	
	
	
	507555
	Smolenice
	856771
	Smolenice


1.3.2 Súpis dotknutých lesných hospodárskych celkov 
Územie sa nachádza v lesnom hospodárskom celku (LHC) Majdán, lesnom celku (LC) Majdán s platnosťou programu starostlivosti o lesy (PSL) na obdobie rokov 2019-2028.
1.3.3 Celková výmera chráneného územia a jeho ochranného pásma 
Celková výmera CHA je 0,4926 ha. Ochranné pásmo sa osobitne nevymedzuje. 

Výnosom MŽP SR č. 3/2004-5.1 uvádzaná výmera územia 0,48 ha, bola zmenená na aktuálnu výmeru chráneného areálu z dôvodu geodetického zamerania územia na základe výskytu druhu Himantoglossum caprinum a spresnenia jeho hraníc na parcelný stav. 
1.3.4 Prehľad výmer druhov pozemkov v chránenom území, v jednotlivých ekologicko-funkčných priestoroch a zónach a ochrannom pásme chráneného územia 
Tab. 3 Prehľad druhov pozemkov je určený podľa stavu katastra nehnuteľností k 10.1.2019
	Ekologicko-funkčné priestory (EFP)
	orná pôda
	chmeľnice
	vinice
	záhrady
	ovocné sady
	trvalé trávne porasty
	lesné pozemky
	vodné plochy
	zastavané plochy a nádvoria
	ostatné plochy
	Sumárny prehľad:

	EFP1 
	0
	0
	0
	0
	0
	0,1125
	0,0135
	0
	0
	0,065
	0,191

	EFP2 
	0
	0
	0
	0,0774
	0
	0,1065
	0
	0
	0
	0,020
	0,2039

	EFP3
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0,0831
	0
	0
	0,0146
	0,0977

	Sumárny prehľad:
	0
	0
	0
	0,0774
	0
	0,219
	0,0966
	0
	0
	0,0996
	0,4926


1.3.5 Prehľad foriem vlastníctva v členení na poľnohospodárske, lesné a iné pozemky 
Tab. 4 Prehľad územia podľa foriem vlastníctva (v % z celkovej výmery chráneného územia) (stav k 10.1.2019)

	Forma vlastníctva/druh pozemku
	CHA Nad vinicami

	
	Poľnohospod. pozemky
	Lesné pozemky
	Vodné plochy
	Zastavané plochy a nádvoria
	Ostatné plochy
	Sumárny prehľad:

	štátne
	-
	-
	-
	-
	2,9
	2,9

	súkromné
	59,6
	20
	-
	-
	17,5
	97,1

	urbárske
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	ostatné spoločenstvenné
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	cirkevné
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	poľnohosp. organizácií
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	miest a obcí
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	iní vlastníci
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	nevysporiadané
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	Sumárny prehľad:
	59,6
	20
	-
	-
	20,4
	100


Tab.5 Prehľad územia podľa foriem správy/nájmu (v % z celkovej výmery chráneného územia) (stav k 10.1.2019)

	Správcovia, nájomcovia/druh pozemku
	CHA Nad vinicami

	
	Poľnohospod. pozemky
	Lesné pozemky
	Vodné plochy
	Zastavané plochy a nádvoria
	Ostatné plochy
	Sumárny prehľad:

	Správcovia
	-
	1,71
	-
	-
	1,88
	3,59

	nájomcovia
	-
	-
	-
	-
	17,56
	17,56

	Sumárny prehľad:
	-
	1,71
	-
	-
	19,44
	21,15


1.3.6 Určenie celistvosti a lokalizácie pozemkov vo vlastníctve štátu    
Vo vlastníctve štátu je v CHA Nad vinicami len parcela č. 2004/121 v k. ú. Horné Orešany, čo predstavuje 2,9 % rozlohy územia. Grafické znázornenie celistvosti a lokalizácie pozemkov je spracované v prílohe č. 8.4.
1.4 Vymedzenie predmetu ochrany, pre ktorý sa vyhlasuje chránené územie a jeho ochranné pásmo 
1.4.1 Súpis biotopov európskeho významu a biotopov národného významu     
Predmetom ochrany chráneného územia je prioritný biotop európskeho významu Tr1 (6210*) Suchomilné travinnobylinné a krovinové porasty na vápnitom podloží. Biotop bol v území identifikovaný mapovaním v zmysle platnej metodiky na mapovanie nelesných biotopov. 
1.4.2 Súpis biotopov druhov európskeho významu a biotopov druhov národného významu    
Predmetom ochrany je biotop rastlinného druhu európskeho významu jazýčkovec východný (Himantoglossum caprinum). 
Výskyt druhu je v území potvrdený pravidelným, každoročným monitoringom. Populácia druhu je v časti územia v k. ú. Horné Orešany (Miterpereky) pravidelne monitorovaná od roku 2001, na lokalite v k. ú. Smolenice na úpätí Molpíru od roku 2003. 

1.4.3 Súpis biotopov druhov vtákov európskeho významu a biotopov sťahovavých druhov vtákov
Druhy vtákov ako predmet ochrany nie sú navrhované. 
1.4.4 Súpis ostatných predmetov ochrany (§ 18 ods. 1, § 19 ods. 1, § 23 ods. 1, § 25 ods. 1 zákona)    
V území sa ostatné predmety ochrany neuvádzajú. 
1.4.5 Súpis zistených biotopov európskeho významu a biotopov národného významu, biotopov druhov európskeho významu a biotopov druhov národného významu a biotopov druhov vtákov európskeho významu a biotopov sťahovavých druhov vtákov, ktoré nie sú určené ako predmet ochrany 
        Biotopy európskeho významu: 

 Ls3.1 (91H0*) Teplomilné submediteránne dubové lesy. 
        Biotopy druhov národného významu:

        hmyzovník Holubyho (Ophrys holubyana) 

        modruška pošvatá (Limodorum abortivum)

        prilbovka biela (Cephalanthera damasonium)
        vstavač bledý (Orchis pallens)
        vstavač vojenský (Orchis militaris)

        vstavač purpurový (Orchis purpurea)
1.4.6 Odôvodnenie ochrany a určenie významnosti chráneného územia pre zachovanie predmetu ochrany    
Územie je súčasťou európskej sústavy chránených území Natura 2000. Výnosom MŽP SR č. 3/2004-5.1 bolo zaradené ako navrhované územie európskeho významu pod označením SKUEV0277 Nad vinicami. Rozhodnutím Komisie 2008/218/ES z 25. januára 2008, ktorým bol podľa smernice Rady 92/43/EHS z 21. mája 1992tc "z 21. mája 1992" o ochrane biotopov, voľne žijúcich živočíchov tc "o ochrane biotopov, voľne žijúcich živočíchov "a rastlín (ďalej len „smernica o biotopoch“) prijatý prvý aktualizovaný zoznam lokalít európskeho významu v alpskom biogeografickom regióne, bolo predmetné územie zaradené do tohto regiónu. 

Chránené územie je lokalitou výskytu druhu európskeho významu jazýčkovec východný (Himantoglossum caprinum) a prioritného biotopu európskeho významu Tr1 Suchomilné travinno-bylinné a krovinové porasty na vápnitom substráte s výskytom vstavačovitých (6210*). Prioritné biotopy európskeho významu sú na území Európskej únie (EÚ) ohrozené vymiznutím a za ich ochranu má EÚ osobitnú zodpovednosť.  
Jazýčkovec východný (Himantoglossum caprinum) je rastlinný druh z čeľade Orchidaceae, ktorý je na Slovensku veľmi vzácny,  vyskytuje sa iba na niekoľkých lokalitách v Podunajskej nížine, Malých Karpatoch, Považskom Inovce a Tríbeči. Jeho populácie na Slovensku sú väčšinou málopočetné. Podľa poslednej hodnotiacej správy o stave biotopov a druhov európskeho významu podľa článku 17 smernice o biotopoch za obdobie rokov 2007 – 2012 v Slovenskej republike je jeho stav hodnotený ako U2 – nepriaznivý (zlý), ale stabilný.
Vzhľadom na to, že na Slovensku sa Himantoglossum caprinum vyskytuje iba na malom počte lokalít, má chránené územie veľký význam pre zachovanie druhu na Slovensku. 
2. Stanovenie hlavného cieľa a vedľajších cieľov ochrany a možnosti využívania chráneného územia a jeho ochranného pásma verejnosťou 
2.1. Stanovenie hlavného cieľa a vedľajších cieľov ochrany 
Zhodnotením stavu druhov a biotopov zo správy podľa článku 17 smernice o biotopoch, medzinárodných záväzkov a cieľov stanovených v strategických dokumentoch Slovenskej republiky (SR), je potrebné v predmetnom území zachovať alebo zlepšiť stav uvedených predmetov ochrany vo vzťahu k stavu biotopu/druhu na úrovni biogeografického regiónu.

	Kód biotopu
	Reprezen-tatívnosť biotopu v území
	Relatívna rozloha biotopu v území
	Zachova-losť biotopu v území
	Stav biotopu
	Stav biotopu v rámci bioregiónu
	Bioregión
	Cieľ ochrany v rámci územia
	Priorita

	6210*
	B
	C
	B
	B
	U1
	alpský
	Nutné zlepšenie stavu v území
	stredná


	Bioregión
	Druh
	Relatívna početnosť v území
	Zachovalosť populácie v území
	Stav izolovanosti populácie v území
	Celkový stav populácie v území
	Stav druhu na úrovní biogeografického regiónu
	Cieľ ochrany v rámci územia
	Priorita

	alpský
	Himantoglossum caprinum
	A
	B
	C
	B
	U2
	Nutné zlepšenie stavu v území
	vysoká


Vysvetlivky:
A – priaznivý – výborný, B – priaznivý – dobrý, C – nepriaznivý – narušený, D – nepriaznivý – nevyhovujúci, FV – priaznivý, U1 – nepriaznivý – nevyhovujúci, U2 – nepriaznivý – zlý (Polák, Saxa 2005)
Hlavný (strategický) cieľ: Do roku 2047 dosiahnuť nutné zlepšenie stavu biotopu a druhu európskeho významu, ktoré sú predmetmi ochrany, do kategórie A.
Vedľajší (operatívny) cieľ 1: Do roku 2047 zlepšiť stav prioritného biotopu Tr1 (6210*) Suchomilné travinno-bylinné a krovinové porasty na vápnitom substráte s výskytom vstavačovitých z kategórie B do kategórie A v rámci EFP1 a EFP2 a pravidelnou starostlivosťou udržať priaznivý stav biotopu v území, čím sa zároveň dosiahne aj nutné zlepšenie stavu druhu európskeho významu Himantoglossum caprinum zo stavu kategórie B do kategórie A.
Vedľajší (operatívny) cieľ 2: Zabezpečiť kontinuitu získavania informácií o chránenom území s osobitným dôrazom na populáciu druhu Himantoglossum caprinum v rámci EFP1, EFP2 a EFP3.
2.2. Členenie na ekologicko-funkčné priestory a zóny podľa cieľa ochrany 
   
Napriek malej výmere chráneného územia, je potrebné vzhľadom na v súčasnosti odlišný spôsob starostlivosti, a tiež využitia územia vyčleniť ekologicko-funkčné priestory. 
Tab. 6 Ekologicko-funkčné priestory CHA Nad vinicami
	Kód EFP
	Názov EFP
	Prehľad biotopov patriacich do EFP
	Špecifické socioekonomické využitie územia

	EFP1
	xerotermné travinno-bylinné porasty
	Tr1 Suchomilné travinno-bylinné a krovinové porasty na vápnitom substráte s výskytom vstavačovitých
	kosenie alebo regulovaná pastva

	EFP2
	xerotermné travinno-bylinné porasty s vysokým zastúpením krovín
	Tr1 Suchomilné travinno-bylinné a krovinové porasty na vápnitom substráte s výskytom vstavačovitých
	bez osobitného socioekonomického využitia alebo
regulovaná pastva/kosba

	EFP3
	skalné rúny, dubové, lesy
	Ls3.1 Teplomilné submediteránne dubové lesy
	bežná starostlivosť v zmysle programu starostlivosti o les 


Územie nie je členené na zóny, na celom území je navrhnutý rovnaký – štvrtý stupeň ochrany.
2.3. Vymedzenie verejne prístupných častí chráneného územia a stanovenie možností ich využitia 
Kapitola sa nevypracováva, nakoľko v území nie je potrebné vymedziť verejne prístupné časti. 
3. Zhodnotenie potreby opatrení na dosiahnutie cieľov ochrany v ekologicko-funkčných priestoroch a zónach
3.1  Zhodnotenie vzťahu k územnoplánovacej dokumentácii regiónu a dotknutých obcí a identifikácia stretu záujmov s cieľmi ochrany   
Chránené územie sa nachádza v k. ú. obcí Horné Orešany a Smolenice, patriacich do okresu Trnava, ktorý je súčasťou  Trnavského samosprávneho kraja. Územnoplánovacia dokumentácia regiónu Trnavského samosprávneho kraja, bola schválená uznesením č. 149/2014/08 zo dňa 17.12.2014. Záväzná časť „Územného plánu regiónu Trnavského samosprávneho kraja“ bolo vyhlásená všeobecne záväzným nariadením Trnavského samosprávneho kraja č. 33/2014. V rámci tejto dokumentácie, je chránené územie zaradené do zoznamu chránených území európskeho významu, ktorý je súčasťou smernej časti Územného plánu veľkého územného celku trenčianskeho kraja. Pri návrhu funkčno-priestorového usporiadania územia bolo chránené územie v plnej miere rešpektované.

Obec Smolenice má schválený územný plán obce z roku 2017, obec Horné Orešany z roku 2016. Oba územné plány rešpektujú chránené územie.
Vo vzťahu k územnoplánovacej dokumentácie regiónu a dotknutých obcí nedochádza k stretu záujmov s cieľmi ochrany chráneného územia. Nepredpokladajú sa ani strety záujmov s inými chránenými nehnuteľnosťami identifikovanými v území (národná kultúrna pamiatka Molpír). 
3.2 Zhodnotenie potreby a časovej doby uplatňovania asanačných, rekonštrukčných, regulačných alebo iných zásahov a ďalších preventívnych alebo nápravných opatrení v jednotlivých ekologicko-funkčných priestoroch a zónach 
Pokročilá sekundárna sukcesia v časti územia (EFP2) a zvyšovanie zatienenia spôsobuje, že rastliny jazýčkovca východného (Himantoglossum caprinum) rastúce v tieni majú zníženú šancu na opelenie a strácajú význam pre ďalšiu reprodukciu druhu. Zároveň vysoké zastúpenie drevín zhoršuje stav biotopu Tr1 v tomto ekologicko-funkčnom priestore. Na odstránenie negatívnych vplyvov je potrebné vykonať asanačné opatrenia (redukcia drevín) a následne pravidelne realizovať opatrenia na udržiavanie stavu biotopu. Pravidelný manažment kosením sa vyžaduje i v EFP1.
Vzhľadom na výskyt invázneho druhu agát biely (Robinia pseudoacacia) je potrebné vhodným spôsobom postupne  odstraňovať z územia i jedince tohto druhu.
V území nie je potrebné vykonávať preventívne opatrenia na riešenie stretov záujmov.
Všetky navrhované zásahy špecifikované v tejto kapitole sú spracované v mapovej prílohe projektu ochrany č. 8.7.4.

Tab. 7 Špecifikácia zásahov a doby ich uplatňovania
	Typ manažmentu
	Špecifikácia manažmentu
	EFP
	Obdobie v roku

	asanačný
	Redukcia drevín
	2
	VIII. – IX.

	regulačný 
	Kosenie travinnobylinných porastov a odstraňovanie výmladkov drevín
	2
	VIII.-IX.

	asanačný
	Odstraňovanie inváznych drevín
	2, 3
	VIII. IX.

	regulačný
	Kosenie 
	1
	VIII.- IX. (X.)


3.3 Zhodnotenie potrebných obmedzení bežného obhospodarovania 
V súvislosti so zabezpečením úspešnej reprodukcie rastlinného druhu jazýčkovec východný je potrebné odložiť termín kosby biotopu Tr1 na obdobie po dozretí semien druhu (v mesiacoch august až september), čím dôjde k obmedzeniu bežného obhospodarovania trvalých trávnych porastov. 
Pozemky dotknuté ochranou sú majoritne vo vlastníctve fyzických osôb, prípadne predstavujú ich spoločnú nehnuteľnosť. Je možné uplatniť náhradu ujmy za obmedzenie bežného hospodárenia z dôvodu ochrany územia v zmysle § 61 zákona. Ďalšou zákonnou možnosťou je požiadať o finančný príspevok na udržiavanie alebo dosiahnutie priaznivého stavu časti krajiny v zmysle § 60 zákona.  

Grafické zobrazenie častí chráneného areálu, kde vplyvom navrhnutých opatrení dôjde k zmene voči bežnému obhospodarovaniu je v mapovej prílohe č. 8.7.2.
3.3.1 Zhodnotenie potreby zmeny kategórie lesov v súlade s ekologicko-funkčnými priestormi a zónami. 
Chránené územie je lesníckou činnosťou využívané v malej miere, nakoľko lesné porasty zasahujú do územia iba svojimi okrajovými časťami (dotknuté porasty v LC Majdán 120_0 a 22a0). Lesné porasty sú zaradené do kategórie ochranné lesy. Zmena kategórie lesov nie je potrebná.
3.4 Určenie pozemkov, ktoré môžu byť predmetom podpory zo zdrojov Európskeho poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka a iných finančných nástrojov pre oblasť životného prostredia  
V území nie sú registrované poľnohospodárske produkčné bloky (LPIS), na ktoré je možné poberať podporu z Európskeho poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka. Pozemky v chránenom území môžu byť predmetom podpory zo zdrojov operačného programu Kvalita životného prostredia alebo je možnosť žiadať financie z Environmentálneho fondu. Podmienkou je podanie žiadosti (podrobnosti na www.envirofond.sk) v oblasti „D“, vyčlenenej na ochranu prírody a krajiny.
4. Podrobnosti o ochrane chráneného územia a jeho ochranného pásma  
4.1 Návrh stupňov ochrany, územná a časová doba uplatňovania zákazov a obmedzení 

Vymedzené územie je podľa § 21 zákona zaradené do kategórie chránený areál s navrhovaným štvrtým stupňom ochrany. Ochranné pásmo chráneného územia sa osobitne nevymedzuje. Navrhované stupne ochrany zodpovedajú doterajšiemu stavu – stupňom ochrany, ktoré boli stanovené v predbežnej ochrane územia vo výnose MŽP SR č. 3/2004-5.1.

Podľa § 15 ods. 1 zákona je na území, na ktorom platí štvrtý stupeň ochrany zakázané:
a) vykonávať činnosti uvedené v § 14 ods. 1 zákona:
1. vjazd a státie s motorovým vozidlom, motorovou trojkolkou, motorovou  štvorkolkou, snežným skútrom alebo záprahovým vozidlom, najmä vozom, kočom alebo saňami, na pozemky za hranicami zastavaného územia obce mimo diaľnice, cesty a miestnej komunikácie, parkoviska, čerpacej stanice, garáže, továrenského, staničného alebo letištného priestoru, [§ 13 ods. 1 písm. a)]

2. vchádzať alebo stáť s bicyklom na pozemky za hranicami zastavaného územia obce  mimo diaľnice, cesty, miestnej komunikácie a vyznačenej cyklotrasy, [§ 14 ods. 1 písm. b)]
3. pohybovať sa mimo vyznačeného turistického chodníka alebo náučného chodníka za hranicami zastavaného územia obce, [§ 14 ods.1 písm. c)]
4. táboriť, stanovať, bivakovať, jazdiť na koni, zakladať oheň mimo uzavretých stavieb,  lyžovať, vykonávať horolezecký alebo skalolezecký výstup, skialpinizmus alebo iné športové aktivity  za hranicami zastavaného územia obce,  [§ 14 ods. 1 písm. d)]
5. organizovať verejné telovýchovné, športové a turistické podujatie, ako aj iné verejnosti   prístupné spoločenské podujatie, [§ 14 ods. 1 písm. e)]
6. použiť zariadenie spôsobujúce svetelné a hlukové efekty, najmä ohňostroj, laserové  zariadenie, reprodukovanú hudbu mimo uzavretých stavieb, [§ 14 ods. 1 písm. f)]
7. rozširovať nepôvodné druhy,  [§ 14 ods. 1 písm. g)]
8. zbierať rastliny vrátane ich plodov, [§ 14 ods. 1 písm. h)]
9. organizovať spoločné poľovačky, [§ 14 ods. 1 písm. i)]
10. vykonávať banskú  činnosť a činnosť vykonávanú banským spôsobom, [§ 14 ods. 1 písm. j)]
b) ťažiť drevnú hmotu holorubným hospodárskym spôsobom,
) 

c) umiestniť informačné, reklamné alebo propagačné zariadenie, ako aj akýkoľvek iný reklamný alebo propagačný pútač, alebo tabuľu, 

d) aplikovať chemické látky a hnojivá,

e) nevzťahuje sa pre územie,

f) nevzťahuje sa pre územie,

g) oplocovať pozemok okrem oplotenia lesnej škôlky, ovocného sadu  a vinice,

h) nevzťahuje sa pre územie,

i) vykonávať geologické práce,

j) voľne pustiť psa okrem psa používaného na plnenie úloh podľa osobitných predpisov
) (služobný pes) a poľovného psa.

        Výnimku zo zakázaných činností v území so štvrtým stupňom ochrany povoľuje v zmysle § 67 písm. h) zákona okresný úrad v sídle kraja (OÚ v SK).
Zákaz podľa § 13 ods. 1 písm. a) a § 14 ods. 1 písm. b) zákona sa nevzťahuje na vjazd alebo státie vozidla vrátane motorovej trojkolky, motorovej štvorkolky a snežného skútra (§ 13 ods. 3):
a) slúžiaceho na obhospodarovanie pozemku alebo patriaceho vlastníkovi (správcovi,  nájomcovi) pozemku, na  ktorý sa vzťahuje tento zákaz,

b) na miesta, ktoré orgán oprávnený podľa zákona na vyhlásenie (ustanovenie) chráneného územia a jeho ochranného pásma (§ 17 zákona) vyhradí všeobecne záväzným právnym predpisom, ktorým vyhlasuje chránené územie a jeho ochranné pásmo (§ 17 zákona) a na miesta, ktoré okresný úrad v sídle kraja vyhradí návštevným poriadkom národného parku a jeho ochranného pásma (§ 20 zákona) alebo uverejnením zoznamu týchto miest na svojej úradnej tabuli a na úradnej tabuli dotknutej obce,

c) ak jeho vjazd alebo státie boli povolené podľa osobitného predpisu.

Zákaz podľa § 14 ods. 1 písm. c) zákona neplatí na pohyb (§ 14 ods. 3):

a) v súvislosti s obhospodarovaním pozemku, výkonom práva poľovníctva alebo výkonom  rybárskeho práva a na pohyb vlastníka (správcu, nájomcu) pozemku, na ktorý sa vzťahuje  tento zákaz,

b) na miestach, ktoré orgán oprávnený podľa zákona na vyhlásenie (ustanovenie) chráneného územia a jeho ochranného pásma (§ 17 zákona) vyhradí všeobecne záväzným právnym predpisom, ktorým vyhlasuje chránené územie a jeho ochranné pásmo (§ 17 zákona) a na miesta, ktoré okresný úrad v sídle kraja vyhradí návštevným poriadkom národného parku a jeho ochranného pásma (§ 20 zákona) alebo uverejnením zoznamu týchto miest na svojej úradnej tabuli a na úradnej tabuli dotknutej obce.
Zákaz podľa § 14 ods. 1 písm. d) až h) zákona neplatí na miestach, ktoré orgán oprávnený podľa zákona na vyhlásenie (ustanovenie) chráneného územia a jeho ochranného pásma (§ 17 zákona) vyhradí najmä všeobecne záväzným právnym predpisom, ktorým vyhlasuje chránené územie a jeho ochranné pásmo (§ 17 zákona), návštevným poriadkom národného parku a jeho ochranného pásma (§ 20 zákona) alebo zoznamom týchto miest  uverejneným  na  úradnej tabuli tohto orgánu a úradnej tabuli dotknutej obce (§ 14 ods. 4 zákona). 

Zákaz podľa § 14 ods. 1 písm. h) zákona neplatí na vlastníka (správcu, nájomcu) pozemku, na ktorý sa vzťahuje tento zákaz (§ 14 ods. 4 zákona). 

Zákaz podľa § 15 ods. 1 písm. b) až k) neplatí na miestach, ktoré orgán oprávnený podľa zákona na vyhlásenie (ustanovenie) chráneného územia a jeho ochranného pásma (§ 17 zákona) vyhradí všeobecne záväzným právnym predpisom, ktorým sa vyhlasuje chránené územie a jeho ochranné pásmo a na miesta, ktoré okresný úrad v sídle kraja vyhradí návštevným poriadkom národného parku a jeho ochranného pásma (§ 20 zákona) alebo uverejnením zoznamu týchto miest na svojej úradnej tabuli a na úradnej tabuli dotknutej obce ( § 15 ods. 3 zákona).
Zákaz podľa odseku 1 písm. b) až k) neplatí na  miestach,  ktoré  orgán oprávnený podľa tohto zákona na vyhlásenie (ustanovenie) chráneného územia a jeho ochranného pásma (§ 17) vyhradí všeobecne záväzným právnym predpisom, ktorým sa vyhlasuje chránené územie a jeho ochranné pásmo, návštevným poriadkom národného parku a jeho ochranného pásma (§ 20) alebo zoznamom týchto miest uverejneným na úradnej tabuli tohto  orgánu a úradnej tabuli dotknutej obce.

Na území, na ktorom platí štvrtý stupeň ochrany, sa podľa § 15 ods. 2 vyžaduje súhlas orgánu ochrany prírody na:

a) vykonávanie vybraných činností uvedených v § 13 ods. 2 písm. a), c), i), j), l) a o) a § 14 ods. 2 písm. d) až f) zákona:
1. umiestnenie výsadby drevín a ich druhové zloženie za hranicami zastavaného územia obce mimo ovocného sadu, vinice, chmeľnice a záhrady, a energetických porastov na poľnohospodárskej pôde [v zmysle § 15 ods. 2 písm. a) v znení § 13 ods. 2 písm. a)] - obec, ak si pôsobnosť nevyhradil okresný úrad (OÚ);

2. výstavbu lesných ciest a zvážnic [v zmysle § 15 ods. 2 písm. a) v znení § 13 ods. 2 písm. c)] – okresný úrad v sídle kraja (OÚ v SK);

3. budovanie a vyznačenie turistického chodníka, náučného chodníka, bežeckej trasy, lyžiarskej trasy, cyklotrasy alebo mototrasy [v zmysle § 15 ods. 2 písm. a) v znení § 13 ods. 2 písm. i)] – OÚ v SK;

4. vykonávanie prípravy alebo výcviku a s nimi súvisiacich činností ozbrojenými zbormi a ozbrojenými silami mimo vojenských priestorov a vojenských obvodov; vykonanie prípravy alebo výcviku a s nimi súvisiacich činností v oblasti civilnej ochrany, Hasičským a záchranným zborom, alebo zložkami integrovaného záchranného systému za hranicami zastavaného územia obce [v zmysle § 15 ods. 2 písm. a) v znení § 13 ods. 2 písm. j)] – OÚ;

5. umiestnenie krátkodobého prenosného zariadenia, ako je predajný stánok, prístrešok, konštrukcia alebo zariadenie na slávnostnú výzdobu a osvetlenie budov, scénickej stavby pre film alebo televíziu za hranicami zastavaného územia obce [v zmysle § 15 ods. 2 písm. a) v znení § 13 ods. 2 písm. l)] – OÚ;

6. vypúšťanie vodnej nádrže alebo rybníka [v zmysle § 15 ods. 2 písm. a) v znení § 13 ods. 2 písm. o)] – OÚ v SK;

7. let lietadlom alebo lietajúcim športovým zariadením, najmä klzákom, ktorých výška letu je menšia ako 300 m nad najvyššou prekážkou v okruhu 600 m od lietadla alebo lietajúceho športového zariadenia [v zmysle § 15 ods. 2 písm. a) v znení § 14 ods. 2 písm. d)] – OÚ;

8. osvetlenie bežeckej trate, lyžiarskej trate a športového areálu mimo uzavretých stavieb [v zmysle § 15 ods. 2 písm. a) v znení § 14 ods. 2 písm. e)] – OÚ;

9. vykonávanie technických geologických prác [v zmysle § 15 ods. 2 písm. a) v znení § 14 ods. 2 písm. f)] – OÚ v SK;

b) pasenie, napájanie, preháňanie a nocovanie hospodárskych zvierat na voľných ležoviskách, ako aj ich ustajňovanie mimo stavieb alebo zariadení pri veľkosti stáda nad tridsať veľkých dobytčích jednotiek; súhlas sa nevyžaduje na miestach vyhradených spôsobom uvedeným v § 13 ods. 3 písm. b) [v zmysle § 15 ods. 2 písm. b)] – OÚ;

c) umiestnenie stavby [v zmysle § 15 ods. 2 písm. c)] – OÚ v SK;

Chránené územie je súčasťou sústavy chránených území Natura 2000. Akýkoľvek plán alebo projekt, ktoré priamo nesúvisia so starostlivosťou o územie alebo nie je pre starostlivosť oň potrebný, ale ktorý pravdepodobne môže mať samostatne alebo v kombinácii s iným plánom alebo projektom na toto územie významný vplyv, podlieha navyše hodnoteniu jeho vplyvov na takéto územie z hľadiska cieľov jeho ochrany (§ 28 zákona). Hodnotiaci proces môže stanoviť povinnosť spracovania hodnotiacej správy pre žiadateľa takejto činnosti.
V rámci hodnotenia podľa International Union for Conservation of Nature and Natural Resources (IUCN), bola v zmysle Príručky k prideľovaniu manažmentových kategórii CHÚ podľa IUCN pre územie priradená kategória IV - územie pre starostlivosť o biotopy/druhy. Územie je určené na zachovanie druhov a biotopov prostredníctvom aktívnych zásahov. Prvotným cieľom je udržať, ochraňovať a obnovovať druhy a biotopy. 
4.1.1 Určenie stupňa ochrany v miestach prekryvu manažmentových opatrení na zabezpečenie starostlivosti o vzájomne sa prekrývajúce predmety ochrany  
K  prekryvom manažmentových opatrení na zabezpečenie starostlivosti o vzájomne sa prekrývajúce predmety ochrany nedochádza.

4.2 Vymedzenie činností na účely zabezpečenia starostlivosti o predmet ochrany a chránené územie, na výkon ktorých je potrebný súhlas orgánu ochrany prírody alebo výkon ktorých je zakázaný podľa tohto zákona 
Na zabezpečenie starostlivosti o predmet ochrany CHA, t. j. biotop Tr1, biotop rastlinného druhu Himantoglossum caprinum a  k dosiahnutiu cieľov ochrany, je potrebné vykonať asanačný zásah na odstránenie pokročilej sekundárnej sukcesie v EFP2 a odstraňovať invázne druhy drevín s využitím herbicídneho prípravku – výnimka z § 15 ods. 1 písm. e) zákona – rúbať dreviny a výnimka z § 15 ods. 1 písm. d) zákona – aplikovať chemické látky.

V súvislosti s monitoringom druhu Himantoglossum caprinum, uplatňovaním špeciálnych manažmentových opatrení na zlepšenie jeho priaznivého stavu, hodnotením stavu biotopov je potrebné pohybovať sa mimo vyznačených  turistických a náučných chodníkov (výnimka z § 15 ods. 1 písm. a) v znení § 14 ods. 1 písm. c) zákona) a tiež zbierať rastliny za účelom determinácie druhov, ktoré sa nedajú spoľahlivo determinovať v teréne (§ 15 ods. 1 písm. a) v znení § 14 ods. 1 písm. h) zákona).
4.2.1 Identifikácia nesúladov navrhovaného stupňa ochrany a navrhovanej územnej a časovej doby uplatňovania zákazov a obmedzení s navrhovaným spôsobom starostlivosti a využívania územia, návrh riešenia na ich odstránenie
Vzhľadom na to, že sa jedná o malú výmeru územia, navrhujeme vymedzenie činnosti, ktoré sú potrebné na zabezpečenie starostlivosti o predmet ochrany chráneného územia na celé územie chráneného areálu v zmysle § 29 zákona.
Tab. 8 Vymedzenie činností potrebných na zabezpečenie starostlivosti o predmet ochrany
	EFP
	Činnosť pre ktoré neplatí zákaz
	Bližšie podmienky vykonávanej činnosti

	1,2,3
	rúbať dreviny
	Činnosť môže byť realizovaná odbornou organizáciou štátnej ochrany prírody alebo pod jej dozorom

	1,2,3
	aplikovať chemické látky
	Činnosť môže byť realizovaná odbornou organizáciou štátnej ochrany prírody alebo pod jej dozorom na odstraňovanie inváznych druhov rastlín

	1,2,3
	Pohyb mimo vyznačeného turistického alebo  náučného chodníka
	Činnosť môže byť realizovaná odbornou organizáciou štátnej ochrany prírody alebo pod jej dozorom

	1,2,3
	zbierať rastliny vrátane plodov
	Činnosť môže byť realizovaná odbornou organizáciou štátnej ochrany prírody alebo pod jej dozorom za účelom determinácie druhov


5. Návrh riešenia spôsobu a určenia výšky poskytnutia náhrady za obmedzenie bežného obhospodarovania zámenou, výkupom, nájmom a zmluvnou starostlivosťou, spôsob náhrady za obmedzenie bežného obhospodarovania 
5.1 Zoznam pozemkov navrhovaných na riešenie náhrad za obmedzenie bežného obhospodarovania formou zámeny, výkupu, nájmu a zmluvnej starostlivosti s uvedením parcelného čísla pozemku podľa registra „C“ alebo registra „E“, výmery a druhu pozemku, čísla listu vlastníctva alebo pozemkovoknižnej vložky s uvedením kraja, okresu, obce a katastrálneho územia, formy vlastníctva, hodnoty pozemku a porastov, stupňa ochrany a územnej a časovej doby uplatňovania zákazov a obmedzení na pozemku vrátane činností na zabezpečenie starostlivosti o predmety ochrany, na výkon ktorých je potrebný súhlas orgánu ochrany prírody alebo výkon ktorých je zakázaný podľa tohto zákona
Zoznam pozemkov je spracovaný vo forme samostatnej tabuľkovej prílohy. Hodnota pozemkov je vyčíslená v zmysle prílohy č. 1 zákona č. 582/2004 Z. z. o miestnych daniach a miestnom poplatku za komunálne odpady a drobné stavebné odpady v znení neskorších predpisov, kde je pre každé katastrálne územie stanovená cena za trvalé trávne porasty.
V chránenom území v k. ú. Horné Orešany je suma za trvalé trávne porasty 0,1072 Eur/m2, v k. ú. Smolenice je cena 0,1168 Eur/m2.
	Katastrálne územie
	Parcela registra C KN
	Číslo LV
	Parcela registra E KN
	Číslo LV
	Výmera

(m2)
	Druh pozemku
	Forma vlastníctva
	Hodnota pozemku a porastov

(Eur)
	Navrhovaný stupeň ochrany/územná  a časová doba uplatňovania zákazov a obmedzení na pozemku + činnosti na zabezpečenie starostlivosti o predmet ochrany, kde je potrebný súhlas alebo výnimka zo zákona
	Návrh riešenia

	Smolenice
	2526/1


	2206
	-
	-
	1226
	TTP
	Súkromné
	143,20
	4./celoročne/§ 15 ods. 1 písm. a) v znení § 14 ods. 1 písm. c), h),  § 15 ods. 1 písm. d), e)
	Nájom organizáciou ŠOP SR/ zmluvná starostlivosť

	Smolenice
	2528


	761
	-
	-
	737
	záhrada
	Súkromné
	86,08
	4./celoročne/§ 15 ods. 1 písm. a) v znení § 14 ods. 1 písm. c), h),  § 15 ods. 1 písm. d), e)
	Nájom organizáciou ŠOP SR/ zmluvná starostlivosť

	Smolenice
	2527


	-
	222/3
	581
	925
	TTP
	Súkromné
	108,04
	4./celoročne/§ 15 ods. 1 písm. a) v znení § 14 ods. 1 písm. c), h),  § 15 ods. 1 písm. d), e)
	Nájom organizáciou ŠOP SR/ zmluvná starostlivosť

	Horné 

Orešany
	862


	-
	851, 852
	1610, 2741
	850
	Ostatná plocha
	Súkromné
	91,12
	4./celoročne/§ 15 ods. 1 písm. a) v znení § 14 ods. 1 písm. c), h),  § 15 ods. 1 písm. d), e)
	Nájom organizáciou ŠOP SR/ zmluvná starostlivosť


Tabuľka 9. Zoznam pozemkov na riešenie náhrad za obmedzenie bežného obhospodarovania formou nájmu

5.2 Určenie predpokladanej priemernej ročnej výšky nájmu pozemkov pre všetky pozemky rovnakého druhu v jednotlivých ekologicko-funkčných priestoroch
Vzhľadom na malú výmeru pozemku a skutočnosť, že hranice ekologicko-funkčných priestorov sa nestotožňujú s hranicami parciel, v samostatnej tabuľke uvádzame predpokladanú výšku nájmu podľa jednotlivých parciel registra C katastra nehnuteľností. Výška nájmu je určená ako 10 % z ceny pozemku stanovenej v kapitole 5.1. V rámci nájmu prechádzajú všetky práva a povinnosti súvisiace s obhospodarovaním pozemku na nájomcu pozemku.
Tab. 10 Predpokladaná výška nájmu v CHA Nad vinicami
	Druh pozemku/

parcela
	orná pôda
	chmeľnice
	Vinice
	Záhrady
	ovocné sady
	trvalé trávne porasty
	lesné pozemky
	vodné plochy
	zastavané plochy a nádvoria
	ostatné plochy
	Suma (Eur):

	2526/1
	-
	-
	-
	-
	-
	14,32 €
	-
	-
	-
	-
	14,32 €

	2527
	-
	-
	-
	-
	-
	10,84 €
	-
	-
	-
	-
	10,84 €

	2528
	-
	-
	-
	8,6 €
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	8,6 €

	862
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	9,11 €
	9,11 €

	Sumárny prehľad (Eur):
	-
	-
	-
	8,6 €
	-
	25,16 €
	-
	-
	-
	9,11 €
	42,84 €


5.3 Určenie predpokladanej výšky odplaty za zmluvnú starostlivosť v jednotlivých ekologicko-funkčných priestoroch
Zmluvná starostlivosť v území sa nepredpokladá.
6. Ekonomické a sociálne zhodnotenie vplyvu uplatňovania obmedzení bežného obhospodarovania s dlhodobým výhľadom termínov, regulatív a opatrení
6.1 Určenie vplyvu obmedzenia bežného obhospodarovania pozemkov
6.1.1 Určenie predpokladanej výšky finančných prostriedkov na zabezpečenie finančnej náhrady a náhrad za obmedzenie bežného obhospodarovania zámenou, výkupom, nájmom a zmluvnou starostlivosťou
Predpokladaná výška finančných prostriedkov za nájom pozemkov v CHA Nad vinicami je 42,84 € ročne. Iné formy náhrady sa neuplatňujú.
6.1.2 Určenie predpokladaného vplyvu zámeny, výkupu, nájmu pozemkov, obmedzení intenzity výroby a dodatočných nákladov na hospodárenie štátnych podnikov
V území bol identifikovaný jeden subjekt štátneho podniku – Lesy SR, š. p. Vzhľadom na to, že sa v území nepredpokladá zámena, výkup ani nájom pozemkov, nemenia sa stupne ochrany v porovnaní so stavom pred vyhlásením chráneného areálu, nepredpokladajú sa ani žiadne dodatočné náklady na hospodárenie štátnych podnikov.

6.2 Zoznam pozemkov oslobodených od dane z pozemkov

V rámci chráneného územia sa nachádzajú pozemky, ktoré sú v súčasnosti oslobodené od platenia dane podľa § 17 ods. 1 a ods. 2 zákona č. 582/2004 Z. z. o miestnych daniach a miestnom poplatku za komunálne odpady a drobné stavebné odpady v znení neskorších predpisov, a to v obci Smolenice, v k. ú. Smolenice parcely č.: 2098/1, 2098/17, 2527, 2528. Pozemky v k. ú. Horné Orešany nie sú oslobodené od platenia dane podľa tohto zákona a podľa všeobecne záväzného nariadenia č. 8/2009 ktorým sa mení a dopĺňa všeobecne záväzného nariadenia č. 6/2008 o miestnych daniach a miestnom poplatku za komunálne odpady a drobné stavebné odpady na území obce Horné Orešany. 
Vyhlásenie chráneného areálu nebude mať vplyv na oslobodenie pozemkov od platenia dane. 
6.3 Určenie predpokladaného vplyvu na zamestnanosť
Identifikácia, popis a kvantifikácia vplyvov je riešená formou odpovedí na nasledovné otázky:

Otázka č. 1: Uľahčuje vyhlásenie predmetného CHA vznik nových pracovných miest?

Je možné predpokladať vznik nových pracovných miest v súvislosti s potrebou zabezpečenia manažmentových opatrení v území. Išlo by však len o miesta sezónneho charakteru.

Otázka č. 2: Vedie vyhlásenie predmetného CHA priamo k zániku pracovných miest?

Nedôjde k zániku pracovných miest vyhlásením územia.

Otázka č. 3: Ovplyvňuje vyhlásenie predmetného CHA dopyt po práci?

Je možné predpokladať dopyt po práci sezónneho charakteru na zabezpečenie údržby a realizáciu mananžmentových opatrení.

Otázka č. 4: Má vyhlásenie predmetného CHA dosah na fungovanie trhu práce?

Predpokladaným využitím miestne dostupných pracovných postupov a technológií sa nepredpokladá priamy alebo nepriamy dosah na fungovanie trhu práce.

Otázka č. 5: Má vyhlásenie predmetného CHA špecifické negatívne dôsledky pre isté skupiny profesií, skupín zamestnancov či živnostníkov?

Nepredpokladajú sa negatívne dôsledky pre isté skupiny profesií.

Otázka č. 6: Ovplyvňuje vyhlásenie predmetného CHA špecifické vekové skupiny zamestnancov?

Vyhlásenie CHA neovplyvní špecifické vekové skupiny zamestnancov.

   
Vyhlásenie chráneného územia nebude mať negatívny, ale zároveň ani významný pozitívny vplyv na zamestnanosť v regióne, môže poskytnúť len príležitostnú prácu v období august – september (október) v súvislosti s vykonávaním manažmentových opatrení.
7. Návrh technického vybavenia územia
7.1 Opis technického vybavenia
7.1.1 Návrh označenia chráneného územia a ochranného pásma
   
Chránené územie bude označené tabuľami so štátnym znakom Slovenskej republiky a s nápisom „Chránený areál“ v súlade s § 52 zákona a § 19 vyhlášky Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky č. 24/2003 Z. z.. Lokalizácia tabúľ a označenie obvodovej hranice územia je zobrazené v mapovej prílohe 8.10.
Hranica chráneného územia bude označená pruhovým označením na stromoch lesných porastov a na drevených hraničných stĺpikoch mimo lesných porastov, umiestnených na lomových bodoch hranice.
Na základné označenie chráneného areálu treba použiť 8 ks normalizovaných tabúľ so štátnym znakom Slovenskej republiky a nápisom „CHRÁNENÝ AREÁL“.
Tab. 11    Náklady na označenie CHA tabuľami

	Počet stĺpov (ks)
	Jednotková cena za 1 stĺp (€)
	Celkom cena za stĺpy (€)

	8
	50
	400


Tab.  12  Náklady na obvodové značenie

	Obvod hraníc v m
	Počet obvodových hraničných stĺpikov
	Jednotková cena za 1 stĺpik (€)
	Celkom cena za obvodové stĺpy (€)
	Množstvo farby na 1 km dĺžky (kg)
	Množstvo farby na celý obvod (kg)
	Jednotková cena za 1 kg farby (€)
	Celkom cena za obvodové značenie (€)

	587
	10
	20
	200
	1
	0,5
	25
	212,50


Celkové náklady na označenie územia predstavujú 612,50 Eur.

7.1.2 Označenie zón chráneného územia
Zóny sa nevyznačujú, územie nie je zónované.
7.1.3 Označenie prístupových miest do chráneného územia
Územím nevedie žiadny vyznačený turistický ani náučný chodník, vzhľadom na stupeň ochrany nie je verejnosti voľne prístupné, prístupové miesta do chráneného územia sa nevyznačujú.
8. Prílohy v analógovej a elektronickej podobe vo formáte PDF
Králik, T., 2010: Ako zachrániť kriticky ohrozený jazýčkovec východný (Himantoglossum caprinum). Chránené územia Slovenska, 80, Štátna ochrana prírody SR v Banskej Bystrici: 27-31

Polák, P., Saxa, A., (eds.), 2005: Priaznivý stav biotopov a druhov európskeho významu. ŠOP SR Banská Bystrica, 736 s. 

Stanová, V., Valachovič, M., (eds.) 2002: Katalóg biotopov Slovenska. DAPHNE  

Inštitút aplikovanej ekológie, Bratislava 225 s.
Vyhláška MPRV SR č. 38/2005 Z. z. o určení hodnoty pozemkov a porastov na nich na účely pozemkových úprav
Nariadenie vlády SR č. 7/2014 Z. z. o podrobnostiach o obsahu žiadosti o vyplatenie finančnej náhrady, spôsobe výpočtu finančnej náhrady a spôsobe určenia výšky nájomného a výšky odplaty za zmluvnú starostlivosť pri náhradách za obmedzenie bežného obhospodarovania pozemku
www.podnemapy.sk.

http://www.skgeodesy.sk/sk/ugkk/geodezia-kartografia/standardizacia-geografickeho-nazvoslovia/nazvy-chranenych-uzemi/. 
http://www.skgeodesy.sk/files/slovensky/ugkk/geodezia-kartografia/standardizacia-geografickeho-nazvoslovia/nazvy-katastralnych-uzemi/kusr12-2013.pdf.

http://gis.nlcsk.org/lgis/
http://www.sopsr.sk/dokumenty/chu.pdf
http://www.pamiatky.sk/sk/page/evidencia-narodnych-kulturnych-pamiatok-na-slovensku
8.2 Situačný náčrt chráneného územia a jeho ochranného pásma
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8.2.1 Situačný náčrt chráneného územia a jeho ochranného pásma

8.2.2 Situačný náčrt chráneného územia a jeho ochranného pásma – časť Smolenice

[image: image2.jpg]CRANENY AREAL NAD YINICAMI N
Situagny nacrt prekryvu chraneného Gzemia s inymi Gzemiami A

Priloha €. 8.2.1

Legenda

@ Lokelty CHANad viriami crinenivsseieemie vaekorpy [ Scvevorsrsicenoy  []  trenics ko waléamaty

SVM500 © (rsd geodézie, kartogrsfie a katsstra SR, 2000, 5005/001108-AG .
Temstické <pracovanie ® Stéins oshrans prirody SR  Spréva CHKO Malé Karpaty, Modra; 2015 1:40000





[image: image3.jpg]Chréneny areél NAD VINICAMI .
Situagny nacrt prekryvu chraneného (zemia s inymi Gzemiami - ¢ast Smolenice

Priloha 8.2 2 A

Legenda

[ Hranica CHKO Malé Karpaty
dzemie CHA Nad vinicam i
CHYO Malé Karpaty 1:3000

[ SKUEV Biele Hory

[ Hranica NPR Hibaza

1 Ochranné pasmo NPR Hbaza

a5t nennteinosi & Urad 920482k, Kaograie 3 ATEGIS SHyRnGke]rUDIRY: Datum posRane aKuatzick 01,01 2014
5507 SR, Sprava CHKO Hal Karpaty, Moo, 10 2015



8.2.3 Situačný náčrt chráneného územia a jeho ochranného pásma – časť Horné Orešany
8.3  Zoznam pozemkov podľa registra „C“ alebo registra „E“ 
Súpis parciel podľa stavu KN  (stav KN k 1.10.2018)
	katastrálne územie
	parcela registra "C" KN
	číslo LV
	parcela registra "E" KN
	číslo LV
	vlastník, podiel
	forma vlastníctva
	druh pozemku
	EFP

	Smolenice
	2089/17
	2101
	 
	 
	KOPÚNEK Ivan a Božena r.Pavlíková , Boleráz 74 , 1/1
	súkromné
	lesný pozemok
	1

	Smolenice
	2526/1
	2206
	0
	 
	Beško Milan r. Beško a Božena Bešková  r. Oravcová , Pod Molpírom 400/68, Smolenice, 1/1
	súkromné
	TTP
	1, 2

	Smolenice
	2528
	761
	0
	 
	Nádaský Marek r. Nádaský, Hlboká 5967/1, Trnava, SR 1/1
	súkromné
	záhrada
	2

	Smolenice
	2527 časť
	 
	222/3 časť
	581
	BLAŽOVÁ Nataša r. Dudeková, Trnavská 836/2, Smolenice 2/2
	súkromné
	TTP
	2

	Smolenice
	2089/1 časť
	2804
	0
	 
	súkromní vlastníci podľa LV č. 2804 – uvedení pod tabuľkou 
	súkromné
	lesný pozemok
	3

	Horné Orešany
	2004/121 časť
	114
	0
	 
	SR - LESY Slovenskej republiky, š.p. Námestie SNP 8, Banská  Bystrica 1/1
	štátne
	ostatná plocha
	3

	Horné Orešany
	862 časť
	 
	852 časť
	2741
	súkromní vlastníci podľa LV č. 2741 – uvedení pod tabuľkou 
	súkromné
	ostatná plocha
	1, 2

	
	
	
	851 časť
	1610
	 Čačka Marián r. Čačka, Štúrova 723/34, Smolenice, PSČ 919 04, SR 1/1
	súkromné
	
	1, 2

	Horné Orešany
	850 časť
	 
	849 časť
	2055
	MACHALÍKOVÁ Alena r.Hacajová Prievidza II-Píly,M.R.Štefánika 130/24. 1/9
	súkromné
	lesný pozemok
	3

	
	
	
	
	
	PALKOVIČOVÁ Margita r. Blažová, Na hlinách 46, Trnava, SR 1/3
	
	
	

	
	
	
	
	
	HECKOVA CECILIA R.VALACHOVICOVA 561 1/3
	
	
	

	
	
	
	
	
	BLAŽO Karol Bratislava-Rača,Kadnárova 2518/55.1/9
	
	
	

	
	
	
	
	
	BLAHOVÁ Františka r.Blažová Horné Orešany č.270.1/9
	
	
	

	Horné Orešany
	
	 
	850/202 časť
	2055
	MACHALÍKOVÁ Alena r.Hacajová Prievidza II-Píly,M.R.Štefánika 130/24. 1/9
	súkromné
	lesný pozemok
	3

	
	
	
	
	
	PALKOVIČOVÁ Margita r. Blažová, Na hlinách 46, Trnava, SR 1/3
	
	
	

	
	
	
	
	
	HECKOVA CECILIA R.VALACHOVICOVA 561 1/3
	
	
	

	
	
	
	
	
	BLAŽO Karol Bratislava-Rača,Kadnárova 2518/55.1/9
	
	
	

	
	
	
	
	
	BLAHOVÁ Františka r.Blažová Horné Orešany č.270.1/9
	
	
	

	Horné Orešany
	
	 
	850/201 časť
	1444
	Kantorák Jozef 1/3, Križanová Margita 1/3, Kormúthová Anna 1/3
	súkromné
	lesný pozemok
	3


Vlastníci podľa LV č. 2804 v k. ú. Smolenice
	Mrázová Daniela r. Bukovská, Štúrova 731/50, Smolenice, PSČ 919 04, SR 1/1268

	Pinkas Peter r. Pinkas, Povrazník, č. 34, SR10/20288

	Pinkas Bohumil r. Pinkas, Šafárikova 2836/5, Trnava, SR 10/20288

	Pinkas Jozef r. Pinkas, Na pasekách 3085/20, Bratislava - Rača, SR 10/60864

	Pinkas Ladislav r. Pinkas, Kollárova 1634/7, Piešťany, SR 10/60864

	Pinkas Ľubomír r. Pinkas, Zalázne 467/19, SMOLENICE, SR 10/60864

	Pinkas Miloš r. Pinkas, Horné Orešany, č. 154, SR10/60864

	Pinkas Ivan r. Pinkas, Horné Orešany, č. 154, SR10/60864

	Novotná Ľubica r. Pinkasová, Hlavná 709/14, Šamorín, SR 10/60864

	Grambličková Matilda r. Jankovičová, SNP 123/272, SMOLENICE, SR 72/12680

	Gramblička Miroslav r. Gramblička, Ing., Dolné Orešany, č. 533, SR 12/12680

	Gramblička Ján r. Gramblička, Ing., Horná 7/7, Komjatice, SR 12/12680

	Denkociová Helena r. Grambličková, Trnavská cesta 835/48, Smolenice, SR 12/12680

	Jakubičková Božena r. Grambličková, Mgr., Komenského 860/20, Smolenice, SR 12/12680

	Novák Pavel r. Novák, Lánska 940/51, Považská Bystrica, SR 6/12680

	Slovák Roman r. Slovák, (trvale bytom 11 Furrow Drive, Whitby, Ontario Kanada, L1R 1Y4) 6/12680

	Hrdličková Emília r. Nováková, Rybná 5493/9, Biely Kostol, SR 6/12680

	Nováková Mária r. Guzíková, Rybná 5493/9, Biely Kostol, SR 6/12680

	Pribulová Andrea r. Pätoprstá, Na Úvrati 59, Bratislava - Ružinov, SR 14/5072

	Pätoprstá Margita r. Nováková, Na Úvrati 59, Bratislava - Ružinov, SR 14/5072

	Víťazková Viera r. Turancová, Ul. 29. augusta 2262/9, Bratislava - Staré Mesto, PSČ 811 09, SR25/7608

	Víťazková Viera r. Turancová, Ul. 29. augusta 2262/9, Bratislava - Staré Mesto, SR 14/10144

	Pobjecký Jozef r. Pobjecký, kpt. Nálepku 1123/3A, Smolenice, SR 4/8876

	Pobjecký Tomáš r. Pobjecký, Štúrova 723/36, Smolenice, SR 4/8876

	Kurincová Eva r. Pobjecká, SNP 235/205, Smolenice, SR 4/8876

	Gróf Peter r. Gróf, Štefana Baniča 104, Smolenice, SR, D:() 4/8876

	Pobjecký Pavol r. Pobjecký, kpt. Nálepku 28, Smolenice - Smolenická Nová Ves, SR 4/8876

	Pobjecká Alena r. Pobjecká, Mgr., Kukučínova 702/15, Smolenice, PSČ 919 04, SR 4/35504

	Pobjecký Milan r. Pobjecký, Jeruzalemská 303/12, Trnava, SR 4/35504

	Pobiecký Juraj r. Pobiecký, Kukučínova 648/6, SMOLENICE, SR 4/35504

	Pobjecký Miroslav r. Pobjecký, Buková, č. 1, SR4/44380

	Kresan Jozef r. Kresan, Radošovce, č. 97, SR4/44380

	Tureková Daniela r. Pobjecká, Budovateľská 849/49, Smolenice, SR 4/44380

	Smetáková Oľga r. Pobjecká, Bohdanovce nad Trnavou, č. 332, SR 4/44380

	Šottníková Nataša r. Gondová, Andreja Kubinu 3199/12, Trnava, SR 6/1268

	Mihálik Vladimír r. Mihálik, Gen. Goliána 6019/47, Trnava, PSČ 917 02, SR 6/1268

	Hostín Jozef r. Hostín, SNP 270/129, Smolenice, SR1/1268

	Demovič Emilián r. Demovič, Hviezdoslavova 606/20, SMOLENICE, SR 4/126800

	Demovičová Cecília r. Kurincová, Ulica Spartakovská 6457/1, Trnava, SR 4/126800

	Demovičová Lýdia r. Demovičová, Pivovarská 407/35, Smolenice, SR 4/126800

	Demovičová Michaela r. Demovičová, Továrenská 765/7, SMOLENICE, SR 4/126800

	Dušanič Jozef r. Dušanič, Mládežnícka 130, Veľké Ripňany, SR 1/1268

	Dušanič Pavol r. Dušanič, Ing., Šelpice, č. 169, SR1/1268

	Kocián Jozef r. Kocián, Ing., Haburská 211/16, Bratislava - Ružinov, SR 5/1268

	Šteiger Štefan r. Šteiger, Hviezdoslavova 621/35, Smolenice, SR 2/951

	Šteiger Ján r. Šteiger, Štefana Baniča 541/74, SMOLENICE, SR 2/951

	Šteiger Peter r. Šteiger, SNP 274/119, Smolenice, SR 2/951

	Brázdovičová Mária r. Čurajová, SNP 66/124, Smolenice, SR 1/10144

	Jánošíková Mária r. Bublávková, Lesná 8, SMOLENICE, SR 17/4438

	Slobodová Jozefína r. Solárová, Pod Molpírom 384/36, Smolenice, PSČ 919 04, SR 2/951

	Sloboda Peter r. Sloboda, Ing., Trstín, č. 253, SR2/2853

	Sloboda Pavol r. Sloboda, Ing., SNP 20/32, Smolenice, SR 2/2853

	Pinčeková Anna r. Slobodová, Štefánikova 835/40, Modra, SR 2/2853

	Vajsábel Jozef r. Vajsábel, Štúrova 723/34, Smolenice, SR 5/7608

	Šesták Jozef r. Šesták, SNP 283/99, Smolenice, SR7/12680

	Kubičárová Jaroslava r. Šestáková, Obrancov mieru 209/45, Smolenice - Smolenická Nová Ves, SR7/12680

	Šesták Silvester r. Šesták, Ing., Poštová 6562/16, Trnava, SR 7/12680

	Slobodová Jozefína r. Solárová, Pod Molpírom 384, Smolenice, SR 4/3804

	Solárová Mária r. Solárová, Súmračná 3256/6, Bratislava - Ružinov, SR 4/3804

	Solár Vladimír r. Solár, Ing., Prestavlky, č. 114, SR4/3804

	Vajsábel Gabriel r. Vajsábel, Gejzu Dusíka 2822/10, Trnava, SR 4/3804

	Vajsábel Vladimír r. Vajsábel, SNP 35/62, Smolenice, SR 4/3804

	Sedláková Silvia r. Vajsáblová, Komenského 837/12, Smolenice, SR 4/3804

	Olbřímková Mária r. Indrichovičová, Zajačia 33, Smolenice, SR 2/1268

	Boháčková Eva r. Boháčková, Jurigovo nám. 7, Bratislava, SR 2/951

	Jastrabíková Anna r. Boháčková, Ing., Žarnovická 5, Bratislava, SR 2/951

	Boháček Pavel r. Boháček, RNDr., CSc., Krížna 3550/8, Piešťany, PSČ 921 01, SR 2/951

	Boháčková Eva r. Boháčková, Jurigovo nám. 7, Bratislava, PSČ 841 04, SR 2/317

	Kapecová Jozefa r. Maršíková, Obrancov Mieru 225/11, Smolenice, SR 12/11412

	Obúlaná Daniela r. Horčičková, Trnavská 834/42, Smolenice, SR 420/121728

	Horčička Štefan r. Horčička, SNP 25/42, Smolenice, SR 420/121728

	Oravec Jozef r. Oravec, Hviezdoslavova 600/8, Smolenice, SR 5/1268

	Petranská Adriana r. Hečková, SNP 297/69, Smolenice, SR 5/1268

	Kurincová Mária r. Oravcová, Trstín, č. 185, SR5/1268

	Portášová Blanka r. Sládková, Kukučínova 649/8, Smolenice, SR 12/11412

	Šestáková Mária r. Kratochvílová, Štúrova 722/30, Smolenice, SR 7/3804

	Šesták Peter r. Šesták, SNP 279/107, Smolenice, SR7/10144

	Gregušová Vladimíra r. Maršíková, Svetlá 1, Bratislava, SR 1/5072

	Oriškovičová Milada r. Križanová, SNP 8/8, Smolenice, SR 1/3170

	Šestáková Daniela r. Gergelyová, Poštová 6562/16, Trnava, SR 7/22824

	Gergelyová Katarína r. Kanichová, Trnavská 44, SMOLENICE, SR 7/22824

	Kumančík Peter r. Kumančík, Pod Molpírom 1254/3, SMOLENICE, SR 5/5072

	Poľnohospodárske družstvo v Smoleniciach, Továrenská 2, Smolenice, PSČ 919 04, SR3600570725490/4236962491751

	Forner Štefan r. Forner, Pod Molpírom 393/54, Smolenice, SR 5/7608

	Bublávek Jozef r. Bublávek, Pod Molpírom 367/4, Smolenice, SR 15/8876

	Hulíková Terézia r. Lehocká, Štúrova 723/42, Smolenice, SR 1/1902

	Hulíková Terézia r. Lehotská, Štúrova 723/42, Smolenice, SR 1/1902

	Ostrožlík Damian r. Ostrožlík, Ing., SNP 44/82, Smolenice, SR 8/1268

	Slováková Mária r. Kovačovičová, SNP 249/177, Smolenice, SR 88/12680

	Jastrabík Ľubomír r. Jastrabík, RNDr., CSc., Kouřimská 2371/26, Praha 3 - Vinohrady, SR 1/951

	Jastrabík Pavel r. Jastrabík, Ing., Žarnovická 7611/5, Bratislava - Rača, SR 1/951

	Kocián Jozef r. Kocián, Ing., Haburská 211/16, Bratislava - Ružinov, SR 15/1268

	Holkovičová Mária r. Dömötörová, Továrenská 328/29, Smolenice, SR 17/39942

	Holkovič Karol r. Holkovič, Švermova 1444/41, Galanta, SR 17/39942

	Holická Alžbeta r. Holkovičová, Boleráz, č. 628, SR17/39942

	Šimeková Helena r. Holkovičová, Zalázne 440/20, Smolenice, SR 17/39942

	Holkovič Michal r. Holkovič, Za Bránou 820/21, Smolenice, SR 17/39942

	Okruhlicová Mária r. Holkovičová, Štúrova 2, SMOLENICE, SR 17/39942

	Holkovič Július r. Holkovič, 919 08, Boleráz, č. 200, SR 81/35504

	Nováková Ľubica r. Nováková, Krátka 10, Smolenice, PSČ 919 04, SR 1/1902

	Adamek Pavol r. Adamek, Mgr., Hnilecká 8953/23, Bratislava, SR 1/1902

	Adamek Juraj r. Adamek, Topoľčianska 3201/18, Bratislava, SR 1/1902

	Kubeš Hubert r. Kubeš, Ing., Koceľova 21, Bratislava, SR 1/1902

	Jarošková Beatrix r. Kubešová, Lombardiniho 569/6, Bratislava, SR 1/1902

	Kubeš Jozef r. Kubeš, Lietavská 3, Bratislava, SR1/1902

	Holkovičová Mária r. Dömötörová, Továrenská 328/29, Smolenice, SR 17/79884

	Holkovič Karol r. Holkovič, Švermova 1444/41, Galanta, SR 17/79884

	Holická Alžbeta r. Holkovičová, Boleráz, č. 628, SR17/79884

	Šimeková Helena r. Holkovičová, Zalázne 440/20, Smolenice, SR 17/79884

	Holkovič Michal r. Holkovič, Za Bránou 820/21, Smolenice, SR 17/79884

	Okruhlicová Mária r. Holkovičová, Štúrova 2, SMOLENICE, SR 17/79884

	Holkovič Emil r. Holkovič, Dunajská 11/4, Nitra, SR17/7608

	Holkovič Igor r. Holkovič, Sitnianska 675/4, Nitra, SR 17/7608


Vlastníci podľa LV č. 2741 v k. ú. Horné Orešany
	* KRUPANSKÝ Štefan (Nezistený vlastník) 1/8

	Benovič Jozef r. Benovič, Baranecká 545/74, Brezová pod Bradlom, PSČ 906 13, SR 1/8

	Púchovský Martin r. Púchovský, 919 03, Horné Orešany, č. 503, SR 1/8

	Benovič František, 919 03, Horné Orešany, č. 360, SR 1/8

	Demová Mária r. Benovičová, 919 03, Horné Orešany, č. 66, SR 8/64

	* BENOVIČOVÁ Anna (sestra Štefana) (Nezistený vlastník) 7/64

	* BENOVIČOVÁ Katarína (sestra Anny) (Nezistený vlastník) 7/64

	* BENOVIČOVÁ Jozefína (sestra Anny) (Nezistený vlastník) 7/64

	* BENOVIČOVÁ Anna (sestra Štefana) (Nezistený vlastník) 1/64

	* BENOVIČOVÁ Katarína (sestra Anny) (Nezistený vlastník) 1/64

	* BENOVIČOVÁ Jozefína (sestra Anny) (Nezistený vlastník) 1/64

	Slovenský pozemkový fond, Búdkova cesta 36, 81715 Bratislava 11 /

	Blaho Igor r. Blaho, Hlavná 40, Zeleneč, PSČ 919 21, SR /
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8.4 Mapa celistvosti a lokalizácie pozemkov vo vlastníctve štátu
8.4.1 Mapa celistvosti a lokalizácie pozemkov vo vlastníctve štátu - časť Horné Orešany

[image: image5.jpg]CHRANENY AREAL NAD VINICAMI - ¢ast Homé Oresany
Mapa celistvosti a lokalizacie pozemkov vo vasinictve Statu

Priloha 8 4.1
Legenda 1:1000
vlastnictvo podfa KN reg. C katastradna mapa Homé Oresany.
LV nezaloZeny
— -
— A

Informadnysystém katasta nehnutelnosts © (rad geodécis, kartograte 3 katasia Skvenske] rapubliy: Ditum posiedn akiualizicie: .1.2015
Tematiké spracovani © Stiina ochrana priody SR, Sprva CHKO Maké Karpaty, Modra: 2015



8.4.2 Mapa celistvosti a lokalizácie pozemkov vo vlastníctve štátu - časť Smolenice
8.5 Situačný náčrt predmetu ochrany, najmä vymedzenie hraníc biotopov alebo komplexov biotopov s rovnakým alebo podobným spôsobom starostlivosti
8.5.1 Situačný náčrt predmetu ochrany, najmä vymedzenie hraníc biotopov alebo komplexov biotopov s rovnakým alebo podobným spôsobom starostlivosti – časť Horné Orešany
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8.5.2 Situačný náčrt predmetu ochrany, najmä vymedzenie hraníc biotopov alebo komplexov biotopov s rovnakým alebo podobným spôsobom starostlivosti – časť Smolenice
8.6 Mapa ekologicko-funkčných priestorov
8.6.1 Mapa ekologicko-funkčných priestorov – časť Smolenice
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8.6.2 Mapa ekologicko-funkčných priestorov – časť Horné Orešany
8.7 Situačný náčrt alebo mapa prírodoochranného hodnotenia biotopov
8.7.1 Mapové vymedzenie hraníc pôvodných alebo ľudskou činnosťou málo pozmenených predmetov ochrany
 Mapa sa nespracováva, nakoľko sa uvedené typy predmetov ochrany v území nenachádzajú.
8.7.2 Mapové vymedzenie hraníc predmetu ochrany, kde priaznivý stav predmetu ochrany nemožno, alebo vzhľadom na cieľ ochrany nie je žiaduce zabezpečiť bežným obhospodarovaním
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8.7.2.1 Mapové vymedzenie hraníc predmetu ochrany, kde priaznivý stav predmetu ochrany nemožno, alebo vzhľadom na cieľ ochrany nie je žiaduce  zabezpečiť bežným obhospodarovaním – časť Horné Orešany
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8.7.2.2 Mapové vymedzenie hraníc predmetu ochrany, kde priaznivý stav predmetu ochrany nemožno, alebo vzhľadom na cieľ ochrany nie je žiaduce  zabezpečiť bežným obhospodarovaním – časť Smolenice

8.7.3 Mapové vymedzenie hraníc pozemkov dotknutých potrebou zavádzať preventívne opatrenia 
Mapa sa nevypracováva, nakoľko sa preventívne opatrenia v území nezavádzajú.
8.7.4 Mapové vymedzenie hraníc predmetu ochrany s rovnakým alebo podobným navrhovaným spôsobom starostlivosti, kde priaznivý stav ochrany tohto predmetu ochrany záleží na obhospodarovaní človekom
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8.7.4.1 Mapové vymedzenie hraníc predmetu ochrany s rovnakým alebo podobným navrhovaným spôsobom starostlivosti, kde priaznivý stav ochrany tohto predmetu ochrany záleží na obhospodarovaní človekom – časť Horné Orešany
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8.7.4.2 Mapové vymedzenie hraníc predmetu ochrany s rovnakým alebo podobným navrhovaným spôsobom starostlivosti, kde priaznivý stav ochrany tohto predmetu ochrany záleží na obhospodarovaní človekom – časť Smolenice
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8.7.5 Mapové vymedzenie hraníc častí chráneného územia a jeho ochranného pásma, kde priaznivý stav časti krajiny závisí na bežnom obhospodarovaní
8.7.5.1 Mapové vymedzenie hraníc častí chráneného územia a jeho ochranného pásma, kde priaznivý stav časti krajiny závisí na bežnom obhospodarovaní – časť Horné Orešany
8.7.5.2 Mapové vymedzenie hraníc častí chráneného územia a jeho ochranného pásma, kde priaznivý stav časti krajiny závisí na bežnom obhospodarovaní – časť Smolenice
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8.8  Mapa navrhovaných stupňov ochrany
8.8.1 Mapa navrhovaných stupňov ochrany – časť Smolenice
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8.8.2 Mapa navrhovaných stupňov ochrany – časť Horné Orešany
8.9  Mapa pozemkov oslobodených od dane z pozemkov 
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8.9.1 Mapa pozemkov oslobodených od dane z pozemkov – časť Smolenice

8.10 Mapy technického vybavenia

8.10.1 Mapa technického vybavenia – časť Horné Orešany
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8.10.2 Mapa technického vybavenia – časť Smolenice
� § 7 zákona Slovenskej národnej rady č. 100/1977 Zb. o hospodárení v lesoch a štátnej správe lesného hospodárstva.


� Napríklad § 25 zákona č. 124/1992 Zb. o Vojenskej polícii, § 53 zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 171/1993 Z.z. o Policajnom zbore v znení neskorších predpisov, § 7 ods. 3 zákona Národnej rady Slovenskej  republiky č. 255/1994 Z.z. o poľnej stráži.
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